كلمة إلى الآباء والأنّهات والمعلّمين 
سلسلة حكايات ومطالعات هذه التي تُصِدِرُها مكتبة لبنان ناشرون 
هي برنامّج قراءة جديد للأطفال» اشْتَرَكَ في تصمييه وإعداده 
وتنفيذه فريق منّ المُتخصّصينَ في حقول التّربية والرّسم واللّغة. 
في هذه السّلسلة» بصوّرها المُلوّنة البديعة وحكاياتها المُسشوّقة 
الشهلة القراءة مدكلٌ جديد الكل من مرضوعات: الحكايات. 
في كل كتاب من كتب هذه السّلسلة ما يِكقُلُ الاستحوادً على 
اهتمام الطّفْل» وتطويرٌ مهارته في القراءة» وتزويدّه بالمعارف 
العامّة» وعَرّس حُبَ القراءة في نفسه. 
مُستوّياتٌ حكايات ومطالعات الأربعة موجّهة إلى أطفال 
يَتفاوّتون في قُدرتهم على القراءة» مما يُمكَنُ الآباء والأمّهات 
والمعلّمين من اختيارٍ الكتب التي تُوائِقٌ كلّ طفل: 
المستوى الأوّل - البّدء بالقراءة 
المستوى الثاني - البّدء بالقراءة المُستقِلة 
المستوى الثّالث - القراءة المُستقِلّة 
المستوى الرّابع - القراءة بطّلاقة 
إن السّنَّ «المُعتادة» للبّدء بالقراءة تَتَرَاوَحٌ بين الثّالئة والّامنة من 
العُمرء لذا فهذه المُستوّيات هى .فقط خطوط عامّة للاسترشاد. 
مع هذه الكتب تُساعِدونَ طفلكم؛ بِكَض التّظر 
عن المستوى الذي تختاروئه له في أن 


فى هذه السّلسلة 
١‏ البّدء بالقراءة 
أيّا كان الطّمس شُهيل يستمتع به 
20 
فراش للشتاء 
صِغارٌ الحيوانات البرّيّة 
البّدء بالقراءة المستَقِلّة 
ليل رائدةٌ فضاء 
الأشجار وأسرارُها الحياتيّة 
بوكاهونتاس» بطلة سلام 
القراءة المستقِلّة 
مُثلّث يرموداء أخطارٌ وأسرار _ 
أهوال ني الأمازون في طلب الذَّهب 
رحالة الرَّمن 
4 القراءة بطّلاقة 
مغامرات في القارّة المنجمّدة الجنوبيّة 
حصان طروادة 
أخطارٌ في الجبال 


شرم أ بنك 
بالتساون مغ شركة وريغ كندرسلي 


الطبمّة الأواك : 2003 
-9953-33-157 15821 


بوكاهونتايس 
بَطَلة لام 


إعدّاد : دَاشْرّة التترجمة وَالنَشثر في مكشبة لبشنان ناشجون 


مكحكتبة لبشنّات كتاشؤؤزرنا 


عادَ صَيّادٌ إلى القَرِية يَصيحٌ ناقِلًا 
الأخبار: «رَأَيْتٌ أَغْرابًا شاحبي 


الوجوء! إِنّهم يَبْنونَ بَلْدة.) 


أوَلَ المُسْمَوْطِنِينَ من إنجلترا إلى 
أمرَيكا #36 تعس شور ,وقد 
وَصَلَّثْ إلى السَاحِلٍ الأمريكيّ في 


1 
9 


تج ” رَكَضَتْ بوكاهوئتاس في انّجاهِ الصّيّادٍ 
تَسْتَمِعٌ إلى كلامو ثم التفتّث إلى أبيها 
51 7 ري - 3 

وقالت له: «أهذه أخبارٌ طيبة» يا أبي؟» 
عَبَسَ والِدّها بوهاتان, رَّعيمُ القَبيلَقَ 


وقالٌ: «سَترى.» 


أَرْسَلٌ بوهاتان ابْتَتَهُ بوكاهوئتاس وقَريقًا من الكَشَافةِ 
إلى بَلْدةٍ الأغراب. 


3107 00 د اموسر 
مَشى الكّشافة وبوكاهونتاس بهدوءٍ تام مَتَسَتر 
َ | شه 


ا 


الأَرْض الجديدة 

أفْرَعَ المُسْتَوطِنو ون فم من البتضائع 
التي كانت تَحْولُها ويدوا باشيكشافق 
أمريكا . كانوا يَأْملونَ أن يَجدوا ذَمَبًا 


وكُنورًا أخرى. 


بدا لهم المُسْتَوطِنونَ غَريبِي الهَيئة. 
بل حبّى كان بَعْضُ ءا 96 
تَقَدّمَتْ بوكاهوئْتاس بشّجاعةٍ وحيّتِ الأَغْراتَ 


باحامة: 


2 


َرََوَجُلٌ مُلتح على ابتسامتها بابتٍسامةٍ 
مُمائلة. 


قامَثْ بوكاهوئتاس بزياراتٍ عَديدةٍ لبَلْدةٍ 
|| كم طِنِين. 
عَرَقتْ أن الرّجل الملتَحيَ البايسم الوَجْو هو 


كان المُسْتَوطِنونَ من إنجلترا. 
وقد أَسْمَوا بَلْدنَّهُم جيمشتاونء تَيَمُنَا اسم مَلِكِهِم 
٠‏ | كانت بوكاهوئتاس أحيانًا تَجْلِبٌ للمُسْتَوطِنِينَ 
١‏ الجاتعي طعامًا. 


كان المُسْتَوطِنونَ يَعْرفونَ أَشْياءَ كَثيرة 
5 3 20 


حَبّتْ بوكاهوثناس المُسَْوطِنينَ لك العديد منَ 

الهُنودٍ لم يُحِبُوهم. 

قها لزعي بوحاتاة إلى الماع قال مخاطبا سَعبَه: 
(الأغرات الشاجر الوجوه تسيو ون لنا المَتاعِبٌ. 
إذا هداق سي كلوة عنا.». 

قالت بوكاهوئتاس: (لنَكُنْ أَضْدِقَاءَ لهمء يا أبي.» 

قال بوهاتا: «الأغْراتٌ يدون رضنا لأتنكة 
الوثوقٌ بهم.» 


الرّعيم بوهاتان 
كان بوهاتان, والِدٌ بوكاهوئتاس» 
رَعيمًا يريد على 14٠٠١‏ هِنْدي. 


كانت قَبائِلهُْشِرٌ في العَديدٍ منّ 
القُرى المُحيطة. 


هاجَمَ مُحارِبو بوهاتان المُسْتَوطِنِينَ ووَقَعَ الكائتن 


0 
/ صِيث أسيرًا. 


الت بوكاهوئتاس مُتَوَسّلة: «أطلقوا سَراحَةٌ!) 

قال بوهاتان: «لاء علينا أن ثري الأَغْرابٌ أنّنا كثيرو 
العَدَدِ. إذا رَأوا ذلك خافوا من وامْتتَعوا عن 
مُحارَيتنا.» 


أل المُيحاريونٌ الكائين سمت وآروة القرى الهندية 
العديدة. 
عامََهُ الهُنودُ مُعَامَلة حَسَنَةٌ لكنّهم لم يُطْلِقوا سَراحَةُ. 


في أَحَدٍ الأيام» دعا بوهاتان إلى اتفال يام في 
القرية. 
ابي ونا القسريزلظي "كينوت 


2 
َع 
فجأة و 


- يَرْفَعونَ فُوُوسَهُم فوق رَأَسِهِ 


صاحث: 
عق 
ناس إل 
جَرَتْ بوكاهونتاس إليهم 


قفوا! لا تَقثّلوه!» 0 
١|‏ ْ و 
0 لمحا بِينَ أن يُبْعدوا فؤوسَهُم 
23 3 
مر هاتان المحاريم 7 
ا طِبًا الكابتن يسبمث: و 
0 ْ أَنْيَرَتْ حائتكَ.» 
0 1 1 2 ات حب 
أَنتَ مَحْظوظٌ! ابي أَنْقَدَتْ حَاتَكَ 
«أنت 


صارٌ الكابّتن سيث وبوكاهوئتاس صَدِيقَيْنِ. 
عَلَم مث بوكاهوئتاس الإنجليزيّة 
وعَلَّمَئْهُ هي بَخْضَ الكلِماتِ الهنديّة. 

سَأَلَْتْ بوكاهوئتاس أباها أن يُساعِدَ المُسْتَوطِنِينَ 
الذينَ لم يكونوا مُعْتَادِينَ على الطَّفْسِ القاسي شِتاءً. 


أَعْطى الزَّعيمٌ بوهاتان لِلمُسْتَوطِنِينَ طَعامًا من 
كان المُسْتَوطِنونَ مُمْتَيينَ لذلك وعاشّ الهُنودٌ 
وا لمُسْتَوطِنونَ معّاء لحينء يسّلام. 


في أَحَدٍ الأَيَام وَصَلَّتْ سَفينةٌ 
من المُسْتَوطِنِينَ الإنجليز. 
إِسْتَؤلى المُسْتَوطِنونَ الجُدُدُ على المَزيدٍ من الأراضي. 
أَغْضَبَ ذلك بوهاتان؛ لكنْ حاوَلتٌ بوكاهوئتاس 
وحاوَّلٌ معها الكابتن بوث المُحافَظةَ على 
السّلام. 
لكنْ لم يَكُنِ اهنود يُحَبونَ المُسْتَوطِنِينَ» 
ولا كان المُسْتَوطِنونَ يُحِبُونَ الهُنود. 


/ 


حل الشماء ثازيةٌ 

ذية. 
كان 
ن الكات» 

بتن سواث 

سيف ثري أن ناذا 

: يباد 7 

1 اقيق 5 


' فأقاء 5-5 
| فأقامَ مُحَيّمَا قرب 5 
ب قرية 


مُبادلةٌ الطّعام بالبتضائع 
كان المُسْتَوطِنونَ الجائعونٌ قد جَلَبوا 
معهم من إنجلترا بَضائِعٌ لِلانّجارٍ بها. 
كانوا يُريدونَ أن يُعْطِيَهُم انود ذْرةً 
وأطعمةٌ أخرى مُقابلٌ تلك التضائع. 


َرَت بوكاهوثتاس حتى لول الّام؛ 
وتَسَلَلتْ منَ المُحَيّ وصقت مَكَتْء غَيْرٌ عابئة (مُهْتَكَة) 


لدم 7 


بالرّيح والثلج» » لِتَحَذَّرَ صَديقَها. 
قال لها الكابتتن سِث «أَنقَذْتي مَرْةٌ 
أخرى »يا بوكاهوئتاس © 


5 


مَرَّتْ مَرَاسمٌ عديدةٌ. 

قث وكامركان رانين نل 
انْقََتْ إلى قَرية أخرى. 

سَمِحَتْ أن صَديقَها جون سوث قد ماتٌ. 


واسْتَمَرٌ الهُنودُ والمُسْتَوطِنونَ يَتَحارَبونَ. 


ذاتَ يَوْم وَصَلَتْ سَفِينةٌ إُجليزيّةٌ إلى الشَّاطِيَ 
القَريبٍ منّ القرية. 
صَعِدَتْ بوكاهوئتاس على مَنْنٍ السّفينةٍ لزيارتها. 


لكنّ رُبَانَ | لسّينق» الكائتن أَرْغال» لم يد يَسْمَحْ لها 
بمُعْادَرةٍ السّفينة. 


أَحَدَ لبان أزغال بوكاهوئْتاس إلى بَلْدةٍ كيبي من 
جيمتعارق. وهناك تُعلصت أن تعيش كما يعيش 
المُسْتوطِنون. 


لَِسَثْ ثياًا تيل ووَضَعَتْ على رَأسها طاقيةٌ. 


ُُ 


ا 


أتَدَثْ بوكاهوثتاس تدمع أصدقانها جد إلى 
الكنيسة. 


0 :5 3 
وأَعَطِيّث اسْمًا إنجليزيًا هو ربيكا. 


كُنائسٌ المُسْتَوطِنِينَ 
كانتٍ الكنائِسٌ مُهمةٌ للمُسْتَوطِنِينَ لأنّ 


الكثيرينَ منهم هاججّروا من أوروبا إلى 
العاكم الجَدِيدٍ لمُمارَسة مُعْتَقَّداتِهِم 


أت الْمُسْتوطتون كلهم بوكاهوئتاس. 
وأَحَبّها كثيرًا شاب منهم اسْمُهُ جون رولف. 


ا 


عد يوكاهو اس هى ينا هذا الشاتٌ وأراةت أن 


أَعْلّنَ بوهاتان, احْتفَالًا برّواج يِه قيامَ سَّلام بينه 
طن 0000 
وكان ذلك أَجْمَلٌ هَدية رواج يُمْكِنٌ أن يُقَدَمَها لابنته. 
ُؤْقَّتْ بوكاهوئتاس بِصَبِيٌ أَسْمَتهُ توماس. ‏ 
ثم أَبْحَرَتْ هي ورّوْجُها وطِفْلُها عبر 
المُحيطٍ لزيارة إنُجلترا. 


يفنا 


نا 


يال جون رولف رَوْجِتَهُ قائلا: 

«ما ريك بإنجلترا؟» 

ابت بوكاهوئتاس قائلةً: 

«فيها نا كثيروفٌ!» 

راح النَاسٌ يُحَدَّقَونَ في بوكاهوئتاس» 

نهم لم يكونوا قد رَأُوا هِنْديا أو جِنْديّة من قبل. 
تَذَّكَّرَتُْ بوكاهوئتاس كيف حَدَّقَتْ هى نَفْسْها 
بالمُسْتَوطِئِينَ عندما رَأَنّهُم لأَوّلٍ مره فاِنَسَمَتُ. 
كر الم ملك جيضر والمكةآن بوكاهوثتاس 
اديه 


زيارةٌ إنجلترا 
راد الكثيرونَ في إِنُجلترا أن يَلْتَقُوا 


بوكاهوثتاس وأن يَعْرفوا أبارٌ 
العام الجَدِيدٍ. 


3 038 ءَى 8 8 
بعد بضعةٍ أشهرء أصيبَّتٌ بوكاهوئتاس» وكانت لا 
5 و 0 َ 
تَرَالٌ في إنُجاتراء بالمَرّضٍ. 


ذاتٌ يَوْم زارّها شَخْصٌ فاجاتها كثيرًا زيارثة. 


كان ذلك الشََّخْضُ هو الكابتن سوث. 
شَهِقَتْ بوكاهوئتاس وقالت: «أنتّ حَيٌٍ!) 
أجان سيف آنا حي وبِصِحَةٍ جَيّدة. أنتِ أيضًا 
لكنّ بوكاهوثتاس لم تَتَحَسّنْ صِحَتّها. 


وماتّث وَعَمْرُها إخدى وَعِشْرونٌ سن فقط. 


عَوِلَتْ بوكاهوئتاس من أجل السّلام والصّداقَةٍ بين 
المُسْمَوطِنِينَ والهنود في أثريكا. 


لطب لأكاري 


أقيمَ هذا التّمثالُ في جريفْسِئْد بإنجلتراء 


539 5 03 5 
حيث دُفِنَتْ بوكاهوئتاس. وقد أقيمَ ليُذَكْرَ 
النّاس أن بوكاهوئتاس كانت قَنَاةٌ شّجاعة 
وذكيةً. 


الهُنود والمُستوطِنونَ 


في العام 01547 أَبحَرٌ كريشتوفر كولومبوس 
من إسبانا قاصصدًا الهنة. فوَصَل بَدَلَ ذلك 
إلى أمْريكا! لكنّه سَمّى المُواطِنِينَ الأمريكيّينَ 
الأَصْليِينَ همُنودًا». 

كانت بوكاهوئتاس في نحو الحاديةً عَشْرةَ منَ 

الخُمْر عندما وَصَلَ المُسْمَوطِنونَ إلى مَوضِع 

بَلْدةِجيمسْتاون في العام 1703 شم 

بوكاهوثناس هو لَقْبٌ لها ينني الف التي 

تُحِبّ اللَّحبَ. إسْمُها الفعْليُ كان مانُواكا. 


عندما سَععَ اناس في جلت يلد 
جيمستاؤن. قَرَّرَبَعْضْهُم ممَّن لم يكونوا راضينَ 
عن خياتهم هناك | لى أمريكا . وفي العام 
17 وَصَلَتْ سَفينةٌمايفلادّر إلى مِنطّفةٍ 


بليموث؛ ماساشوسئٌس: تَخْولٌ عدا منهم. 


نَشّا توماس» ابن بوكاهوئتاس» في 
إنُجلترا . وعاد حين ضح رائية 

إلى أمريكا ليَعيسَ في أَرْضٍ وَعَبَهُ 
اماع33 الزّعيمٌ بوهاتان. 


بإمْكانٍ النّاس اليومَ أن يزوروا 
المِنطَقةً التي عاقَتْ فيها 
بوكاهوئتاس» حيث أَقِيمَتْ قَريةٌ 


مَسرّد (ككشّاف) 
0ن 


آسير 1 ربيكا 75 
إنجلترا 4 ف 3103٠‏ رولف. جون 717 
لل سكن 

5-098 رواج /3 
بوهاتان. زرَّعيم هنديّ 0 مُبادلات تجاريّة 71-7١‏ 
للك 4 ليق 07 كا 

4ك 771 مُحارِبونَ 16-١5‏ 
لال لاو 2 9 
سّلام اك 4ك لاك لم قيض + 


سميثء الكائتن جون ٠4‏ مُستوطِنونَ -١5010-5‏ 
لود فد ان ا ا ا 


مُستوطِنونَ جائعونَ 4: 
صَيّاد ؛ 7 

الملك جيمس 7829 
طعام 4 1ه 71-70 الملكة آن 7/8 


هوت بوكاهوئتاس "١‏ 


إلى بلادها عبر البحر. لكنّ الهُتود كانوا 


و 
يريدونهم 


5 ا د 2 
بوكاهونتاس أن تصلح بين الطرفين؟ 
سلسِلةٌ جكايات ومطالعات الصّادرة عن مكتبة لبنان ناشرون 
تَمتازٌ برسومها البّديعة وحكاياتها المُشؤّقة 


والمُصكّمة 
حكايات ومطا 


أن يَرحَلوا عنهم. هل تستطيعٌ 


بحيث تُوافِقٌ سن القارئ المُوجّهة إليه. 
العات برنامجٌ مُطالّعة يَأْسِرٌ امْتِمامَ الأطفال 


ويُدمَي مهاراتٍ القراءة عندهم ويْطْوٌرُ مَعَارِقَهُم العامٌة. 


البَدْء بالقراءة 
البَدْء بالقراءة 
الك عقلة 


القراءة 
اله عقلّة 


القراءة 
بطلاقة 
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© خانات قاموس مُصِوّر 


جُمَل أطوّل وكزيد من المُفرّدات 

خاناثٌ مُعلومات حافلة بمَعلومات إضافيّة مُسلّية 
سود (كشاف) سيط 

المّزيد منّ التُعقيد في بنية الجُملة 

خاناثٌ معلومات وتعريفات أَلفبائية 


مَسرّد (كشاف) شامل 


تعلومات إضافية وتعريفات أَلِفبائّة 
سرد (كَشّاف) شاييل 9 


مع سلسلة حكايات ومطالعات يَتَعلّمْ الأطفال 


سد 


مكتبة بدنارت شائلولة 


ليَقرَأوا ثم يَقرَأو 00 


لاا 


جد اليعمم عه 0 0 
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